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A look at the work of J- G - Larimer and
G- A- Grierson in Waziri accent
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Abstract

The Wazir are a huge tribe - They are living in various parts
of the country as well as abroad, but their motherland is North
Waziristan, South Waziristan and Sub Wazir Bannu - They all are
speaking Waziri dialect - Though, there is some minor difference in
their local accent - In this research paper, | have discussed the Waziri
accent explain by the Western writer, such as J - G - Larimer and G -
A Grierson - Both these writers have worked on Waziri dialect are
hundred twenty years ago and still, their research is considered
authentic and correct - | have briefly explained their work and hope it
will be fruitful in the coming future -
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The adjective of quality aggress with the substantive it qualifies in gender,
number and case, and has consequently eight forms . (5)
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